
1.1 CONTENU
BCP-40W
1. DigiBoard BT
2. Capteur BlueCombo+ SPD/RPM
3. Aimant de roue
4. Aimant à cadence
5. CR2032 (x2)
6. Matériel de montage:

1. GENERAL

- Support de compteur
- Cale de compteur en caoutchouc
- Support de capteur
- Cale de capteur en caoutchouc
- Joint torique (X9)
- Câble de raccordement

Find your translation on
BBBcycling.com

1.2 CARACTERISTIQUES

LCD ZONE DE VISUALISATION:
TYPE DE BATTERIE:

TENSION DE FONCTIONNEMENT:
DUREE DE VIE DE LA BATTERIE:

TEMPERATURE DE FONCTIONNEMENT:
TEMPERATURE DE STOCKAGE:

IMPERMEABILITE:
MÉMOIRE:

PROTOCOLES RADIO:

29.2mm x 35mm
Batterie 3V x 1 (CR2032)
2.4V ~ 3.3V
~ 10 mois.
(1h/jour, rétroéclairage désactivé)
0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)
- 10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)
IPx7
512Kb
ANT+®
Bluetooth® Dispositif intelligent (BLE)

1.3 PRECAUTIONS 
Ce compteurpeut être utilisé en cas de pluie mais ne peut être 
utilisé sous l'eau. 
Ne pas laisser l'unité principale exposée aux rayons de soleil 
lorsque vous n'en faites pas usage.
Ne pas démonter l'unité principale ou ses accessoires.
Vérifiez régulièrement la position et l'espace entre le capteur
et l'aimant.
Ne pas utiliser de l'alcool ménager ou du benzène pour 
nettoyer l'unité principale ou ses accessoires.
Vérifier régulièrement le niveau de la batterie de l'unité 
principale et le(s) capteur(s).
N'oubliez pas de faire attention à la route lorsque vous 
êtes à vélo.
En utilisant ce produit, vous acceptez les 
conditions que BBB Cycling ne peut être 
tenu responsable de tout dommage produit.
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BATTERIE/RETROECLAIRAGE

LORS DE LA SELECTION

TEMPS RECAPITULATIF
DE TOUR DE PISTE

2.2 MENU PARAMETRES
GLOBAL

2.1 ENTRAINEMENT
GLOBAL

CONNEXIONS

FONCTION DE DONNEES

2. ECRAN
4.1 DISPOSITION DES BOUTONS
A: Réduire la valeur
Maintenir A: Réduction de la valeur automatique
B: Configuration suivante des 
données en groupe 
Maintenir B: Groupe de données 
de configuration suivant
C: Augmenter la valeur / Sélectionner
Maintenir C: Augmentation de la 
valeur automatique
D: Quitter Configuration de données
Maintenir D: Effacer l'historique de course

A B C

D

4. PARAMETRES ET DEPANNAGE

4.4 CHANGEMENT DE LA PILE
ODO et les autres données restent enregistrées lorsque vous 
remplacez la pile. Replacez la pile dans le logement prévu à cet 
effet à l'arrière de l'appareil. Placez la pile côté positif dans le 
fond du couvercle.

3. ENTRAINEMENT

A B C

D

3.3 UTILISATION GENERALE
COMMENCER/TERMINER UN TRAJET
Maintenir A+C mettra fin au trajet en cours et fera débuter 
un nouveau.
TOUR DE PISTE
Appuyez sur le bouton B pour terminer le tour de piste en cours 
et commencer un nouveau. Le tour de piste en cours & le dernier 
tour de piste peuvent être visualisés sur le Digiboard. D'autres 
tours de piste seront enregistrés sur votre trajet et peuvent être 
visualisés sur un smartphone après avoir finalisé la synchronisation.
PAUSES A MI-CHEMIN
- En éteignant l'appareil, le Digiboard continuera votre trajet.
- En allumant l'appareil, un nouveau tour de piste commencera
   automatiquement. Cela vous permet de visualiser la partie en 
   cours de votre course.
ARRET AUTOMATIQUE
- Après > 15 min. d'aucun mouvement, le Digiboard passe en 
  mode veille
- Si aucun capteur n'a été détecté, le Digiboard affichera 
  "no sensor" et passera en mode veille après > 60 sec.

DEMARRAGE RAPIDE

REGLAGE
1.  Allumer votre appareil 
(n'importe quel bouton)
2. Entrer le mode de paramétrage (D) 
3. Ajuster les paramètres (voir 4.1/4.2)
4. (OPTIONNEL) Paire de capteurs 
    supplémentaire
5. Vérifier l'heure & la date
6. Entrer la circonférence de roue
5. Quitter paramétrage (D) 

 

SORTIE
1. Commencer une nouvelle sortie
    (maintenir A+C)
2. Vérifier la connexion du capteur 
    (voir 4.3)
3. Commencer une sortie
4. Appuyer sur B pour tour de piste
5. Terminer votre course 
   (maintenir A+C)
6. Eteindre votre appareil
    (arrêt automatique 15min.) 
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SYNC
1. Allumer votre appareil 
   (n'importe quel bouton)
2. Sélectionner le mode de 
    synchronisation (C) 
2. Suivre les instructions de 
    l'application BikeBoard pour 
    charger l'historique
3. Envoyer vos courses à votre 
    plateforme préférée

Les marques et logos Bluetooth® sont des marques déposées et détenues 
par Bluetooth SIG, Inc. et tout usage de ces marques par Echowell 
Electronic co. LTD. (marque: Echowell) ne peut s'effectuer que sous licence.
BBB Cycling est autorisé à utiliser le même droit IP que Echowell Electronic 
co., LTD. pour vendre ce modèle.  

VITESSE &
MONITEUR D’ALLURE

CADENCE/
FREQUENCE CARDIAQUE

DESCRIPTION FONCTION
DE DONNEES

DESCRIPTION
GROUPE

NUMERO TOUR
DE PISTE

REGLAGE DES DONNEES
SELECTIONNEES

DESCRIPTION GROUPE
DE PARAMETRES

3.1 DISPOSITION DES BOUTONS
POWER ON/OFF:
N'importe quel bouton: Allumer
Maintenir B: Éteindre

A: Groupe suivant
Maintenir A: Recherche paire de 
capteurs

B: Bouton tour de piste
Maintenir B: Éteindre le compteur

C: Fonction suivante
Maintenir C: Régler le Rétroéclairage

Maintenir A+C: Fin/Début nouvelle course
D: Entrer les paramètres
Maintenir D: Effacer l'historique

3.2 GROUPES & FONCTIONS
GROUPES DE DONNEES:
Appuyer sur A pour suivant ↓ 
TRIP: TRAJET
Total depuis la dernière
remise à zéro du trajet

LAP: TOUR DE PISTE
Info tour de piste en cours

LAST LAP:
DERNIER TOUR DE PISTE
Info tour de piste 
precedent

BATTERY: BATTERIE

OTHER: AUTRE

FONCTIONS DE DONNEES:

Temps de course > Temps total > 
Distance > VIT. moy. > VIT. max. > 
RMP moy. > RMP max. > HR moy. >
HR max. > Calories >  

Temps de course > Temps total > 
Distance > VIT. moy. > VIT. max. > 
RMP moy. > RMP max. > HR moy. > 
HR max.

Temps de course > Temps total > 
Distance > VIT. Moy. > VIT. Max > 
RPM moy. > RPM max. > HR moy. > 
HR max.

Niveau de la batterie du compteur

Horloge > Date > 
Compteur kilométrique

Appuyer sur C pour suivant →

DONNEES:
Appuyez sur B pour suivant →, réglez avec A/C

4.2 PARAMETRES
GROUPES DE PARAMETRES
Maintenir B pour suivant ↓

Unités > Sexe > Age > Poids > 
Rétroéclairage

USER: - Réglage des 
préférences d'utilisateur

Vitesse > Cadence > Pouls > CSCSENSORS - Gestion des capteurs

24h/12h > Heures > MinutesCLOCK - Réglage du temps réel

Jour > Mois > Année (JJ-MM-AA)DATE - Réglage de la date

Circonférence de roue (en mm)WHEEL Ø - Réglage de la 
dimension de la roue

Distance totaleODOMETER - Réglage de 
distance totale

4.3 APPARIEMENT CAPTEUR & INFO
Lorsque les capteurs semblent mal fonctionner pendant une 
course, maintenir A pendant la course afin d'essayer de se 
reconnecter aux capteurs appairs Si cela ne fonctionne pas, 
répéter le processus d'appariement ci-dessous.
PAIRE DE CAPTEURS DANS MENU DE CONFIGURATION
- Aller dans le menu de configuration (D)
- Aller dans groupe de menu du Capteur (1x Maintenir B)
- Sélectionner le capteur à appairer (B pour modifier)
- Assurez-vous que le capteur est activé et commencez le 
  processus d'appariement (C)
DEPANNAGE
Si le processus d'appariement échoue ou si le capteur 
fonctionne toujours mal, vérifier les points suivants:
- Vérifier le niveau de la batterie du capteur
- Assurez-vous que la distance entre le capteur et l'aimant est 
  <5mm (le cas échéant)
- Rapprocher le capteur du Digiboard.

STATUT CAPTEUR
En haut à droite de l'écran
VITESSE

CADENCE

FREQUENCE CARDIQUE
Néant           Appair   Recherche

en cours
Connecté


